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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2025/… 

af … 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne  

i OACSS-EU-Ministerrådet,  

til vedtagelsen af fælles retningslinjer  

for gennemførelsen af den partnerskabsdialog,  

der er omhandlet i artikel 3 i Samoaaftalen 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 217 

sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Partnerskabsaftalen mellem den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side 

og medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den anden 

side1 ("Samoaaftalen", i det følgende benævnt "aftalen") blev undertegnet den 

15. november 2023 i overensstemmelse med Rådets afgørelse (EU) 2023/28612 og har 

fundet midlertidig anvendelse siden den 1. januar 2024. 

(2) I henhold til aftalens artikel 88, stk. 4, kan OACSS-EU-Ministerrådet vedtage politiske 

retningslinjer og træffe de afgørelser, der er nødvendige for at give specifikke aspekter, 

som er nødvendige for gennemførelsen af aftalens bestemmelser, virkning. 

(3) OACSS-EU-Ministerrådet skal vedtage fælles retningslinjer for gennemførelsen af den i 

aftalens artikel 3 omhandlede partnerskabsdialog ("de fælles retningslinjer"). 

(4) De fælles retningslinjer har til formål at udstikke generelle operationelle retningslinjer for 

gennemførelsen af aftalens artikel 3, samtidig med at den fleksibilitet, der er nødvendig for 

at sikre en skræddersyet tilgang til forskellige sammenhænge og dialogniveauer, bevares. 

  

                                                 

1 EUT L, 2023/2862, 28.12.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2023/2862/oj. 
2 Rådets afgørelse (EU) 2023/2861 af 20. juli 2023 om undertegnelse på Den Europæiske 

Unions vegne og midlertidig anvendelse af partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske 

Union og dens medlemsstater på den ene side og medlemmerne af Organisationen af Stater i 

Afrika, Caribien og Stillehavet på den anden side (EUT L, 2023/2861, 28.12.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2861/oj). 
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(5) Det er hensigtsmæssigt at fastlægge den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i 

OACSS-EU-Ministerrådet, til vedtagelsen af de fælles retningslinjer, da disse 

retningslinjer vil være bindende for Unionen. 

(6) Den holdning, som Unionen skal indtage i OACSS-EU-Ministerrådet, bør derfor baseres 

på det udkast til afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

  



  

 

11261/25     4 

 RELEX.2  DA 
 

Artikel 1 

1. Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i OACSS-EU-Ministerrådet, til 

vedtagelsen af fælles retningslinjer for gennemførelsen af den partnerskabsdialog, der er 

omhandlet i artikel 3 i partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens 

medlemsstater på den ene side og medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, 

Caribien og Stillehavet på den anden side ("Samoaaftalen"), baseres på det udkast til 

afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse. 

2. Mindre tekniske ændringer af udkastet til afgørelse kan vedtages af repræsentanterne for 

Unionen i OACSS-EU-Ministerrådet efter høring af Rådets ansvarlige forberedende organ, 

uden at Rådet træffer yderligere afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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